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Vorläufiges 
Programm 
 

"4M-Meeting 2012" 

 
 

Provisional 
program  

 30 August 2012   
Ankunft der Teilnehmer 
 
Abendessen im Hotel 
 „NH-Hotels“ 

 

Arrival of participants 
 

Dinner at  
“NH-Hotels” 

Gasten können ihre 
Reservierung weiter geben 
durch Telefon, E-Mail oder 
Fax. 
  
NH Utrecht  
Reservierungsnummer:  
165151002 
  
T: +31 (0) 30 2977977 
F: +31 (0) 30 2977 999 
E; nhutrecht@nh-hotels.com 

 Guests can make their 
reservation by phone, fax 
or email under reference: 

 
 

NH Utrecht  
reservation number:  

165151002 
  

T: +31 (0) 30 2977977 
F: +31 (0) 30 2977 999 

E: nhutrecht@nh-hotels.com 
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1.Tag 31 August 2012  Day 1 
   
Stadt Wanderung 
 
Bootsfahrt durch die Kanäle von 
Utrecht 
 
 

 

City walk 
 

Boat trip through canals of 
Utrecht 

 
 

Museum Besuch (”Nederlands 
Spoorweg Museum“) 
 

 
 

http://www.spoorwegmuseum.nl/home.html 

Museumvisit (Railwaymuseum 
Utrecht) 

Mittagsessen (im Museum)  Lunch (at the museum) 
 

 

 
 

   
Abendessen und Treffen in 
Utrecht „Kasteel Oudaen“ 

 
 

Dinner and meeting in Utrecht 
 “Kasteel Oudaen” 
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2. Tag 1 September 2012  Day 2 
   
Zug nach Apeldoorn (NS) 
 
Dampfzug nach Beekbergen 
 
Dampf-Festival: "Zurück nach 
Damals" in Beekbergen (mit 
Dampfloks BR23, 44, 50, 52, 
64) 
 
 

 
http://www.stoomtrein.org/  

Train to Apeldoorn (NS) 
 

Steamtrain to Beekbergen 
 

Visit Steam Festival: "Back to the 
Past" in Beekbergen 

 
 
 
 

Mittagsessen  Lunch 
 

Besuch Papierfabrik 
 
Dampf-Festival " Zurück nach 
Damals" in Loenen 
 
Zug zurück nach Apeldoorn und 
Utrecht. 
 

 

Visit to papermill 
 

Visit Steam Festival "Back to the 
Past" in Loenen 

 
Train back to Apeldoorn-Utrecht. 

Abendessen in Utrecht 
 

 Dinner in Utrecht 

Treffen im Tagungsraum 
 

 Meeting at the boardroom 
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3. Tag 2 September 2012  Day 3 
   
Freies Programm  Free program 
 
Vorslag: 
 
Freiluftmuseum Arnheim 

  
Proposal: 

 
Open air museum Arnhem 

   
Auch Sonntag ist das 
Dampflokfest zu besuchen (nur 
für die-hards) 

 The steamfestival can also be 
visited on Sunday (only for die-

hards)  
   
 


